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פירוש על ספר יהושע 
לעו יהורה B»5343‏ 


הוציאו לאור בפעס הראשונה 
עלפי כתב יד אשר בפטרסבורג 


ከጫካ ኑጫ em INL —. mia an 
b "le bir Te אה‎ ነ SH OT עם הקדמה‎ 


שמואל אברהם פאזנאנסקי 


409—282 


ברלין 


בדפוס צבי הירש בי יצחק איטצקאווסקי. 


d x „Fe 
( : 


WT 


¿007938 ראשונה בספר היובל ,ברכת‎ 5673 
stschrift zum siebzigsten Geburtstage A. Berliner’s“) 


b 


הקדמה. 


מארץ ספרד, אשר DW‏ נתיסדה תורת חקירת пем‏ עבר על בסיס מדעי, יצאו 
53 בראשונה גדולי מפרשי המקרא ואדיריה, אשר בארו את ספרי הקדש על פי דרך 
even‏ והדקרוק. הן אמנם הרסיג היה הראשון אשר ez Dn‏ הנראה את כל 
כתבי הקדש ጻነ‏ פתרם על ce‏ הפשט, כי כל הגאונים אשר ይሣ mob‏ הרוב רדפו 
אחרי הדרש, אולם ,רבינו סעדיה זיל ראש המדברים nonm‏ המפרשים באר את 
המקרא כתקונה והעמידה על מתכונתה ומחכמתו למדו כל המפרשיםי pw)‏ הפרחון 
בהקדמתו), אבל בכל лат‏ רק אחרי אשר גלה ר' mm‏ חיוג את יסודות לשון הקרש 
ואחרי אשר כלה ר' יונה המדקדק את אשר החל ר' יהודה לעשות, רק אז יכלו 
מבארי המקרא לרדת עד ‘poy‏ נבוכיה ולפרש את צפוני מטמוניה ברוח נכון. ולכן 
mm‏ כי TD‏ אחרי ר' יונה קמו בספרד שני "VON‏ מופת אשר כתבו באורים בערבית 
לכתבי הקדש והם: רי משה ביר שמואל הכהן בן גקטילה מקורטובה ור' יהודה בן 
בלעם מטולידה. אולם אף כי נפרדו שני המבארים האלו בתכונת רוחם ובהלך נפשם 
ובאופן ביאורם מן הקצה אל הקצה ואף עברו ביניהם דברי ריבות, בכל זאת גורל 
פירושיהם היה כמעט שוה כי כמו אלה үз‏ אלה אבדו ימים רבים מתוך הקהל ונתגלו 
אך בימים האחרונים. על ר' משה הכהן דברתי בארוכה בספר מיוחד') אשר בו 
אספתי לאספה את כל הנותר 05 מפירושיו בספרי זולתו, אך אחרי צאת ספרי זה 
לאור מצא הראיא הרכבי בכית אוצהיס בפטרסבורג את פירושו על ספר תהלים ox)‏ 
גם לא בשלמותו) ויש בירי העתקה ממנו. טוב מעט מהם היה גורל פירושי v»‏ בן 
בלעם כי my‏ בשנת rn‏ בשר הרמשיש כי מצא בבית אוצה"ס באוקספורד את 


Mose b. Samuel Hakkohen nebst den Fragmenten seiner Schriften (! 
(1895 (לפסיא‎ 


8. Poznanski 6 


פירושו לספר במדבר ודברים ובשנת תרמיא הודיע הראיא הרכבי כי בפטרסבורג ימצאו 
פירושיו לספרי הנביאים כמעט בשלמותם ועוד לקוטים לתהלים וקהלת'). 


הנדפס עד Any‏ מפירושי “ግ‏ בן 5722 הוא ገዞ‏ מעט מאד. הראשון היה 
mien‏ ר"י דירנבורג אשר הדפים את פירוש ישעיה D'Y‏ העתקה WS‏ נתנה לו מכיי 
פטרסבורג מאת המאגיסטר ר"י איזרעאלסאָהן והוציאו לאור עם תרגום צרפתי והערות 
קצרות'). אחריו לקט המנוח רייש פוכס לקוטים מפירוש כמדבר ודברים הניל 
וידפיסם בתור הוספה למחברתו אשר ans‏ על “ግ‏ בן בלעם'). me ነ"‏ נדפסו פה 
ושם עור דוגמאות קטנות לשאר ספרי Cen‏ אבל כל הפירושים ראוים להתפרסם 
במהרה כי מחברם היה אחד מגדולי המפרשים וחשוביה וממנו למדו הבאים pans‏ 
לררת אל wwe pay‏ של מקרא ep‏ חוקי הלשון, ובפרט נכרת השפעתו בבאורי 
הראביע. עוד ואת 2' 12 בלעם ow‏ בילקוטו' הרבה מבאורי ההולכים לפניו עד כי 
פירושו הוא אוצר נחמד לדעת מתוכו דברי ראשוני המבארים והמדקדקים אשר רוב 
ספריהם צללו בתהום הנשיה. ולכן m‏ כמה "wes ands‏ לדעת את הפירושים האלו 
ולהשתעשע בהם ובידעי כי ביר wm‏ איזראעלסאהן הניל תמצא העתקת רוכם 
בקשתיו להשאילם לי על זמן מה והוא ברוב חסרו וטובו נעתר לבקשתי וישלח לי את 
העתקת הפירוש לנביאים ראשונים pp yan)‏ מלכים אי 55“ 2' עד גמירא), 55' 
ירמיה ולתרי עשר чу)‏ זכריה ג' (m‏ אף נתן לי רשות להשתמש בהם כפי ראות 
עיני ועל זה הנני מביע לו את רחשי תורתי מקרב לב עמוק. וערך ההעתקה הואת 
תגדל my‏ ביותר כי מעתיקה ברחב בינתו ורוב ידיעתו את new‏ ערב 27" על 36 
הפירושים ותקן את שגיאותיהם אף רשם מראה מקומות הכתובים ומאמרי חול 
המובאים בתוכם. mm‏ אם יתן לי ה' по‏ ועצמה כי או אוציא לאור בספר מיוחד את 
כל הנשאר לנו לפליטה מפירושי "ግ‏ בן בלעם ומשאר ספריו, כי גם הפרופ' מאיר 
לאמברט מפאריש שלח לי ברב mn‏ את העתקתו לפירוש 2152" OMIT‏ 25" 


1( עי yana‏ לשטאדע שנת 1881 тоу‏ 153 ובחדשים 53 ישנים AR ^D‏ 

*) הפירוש הזה נדפס בהרעווי הצרפתית כרך י'ז-=כ'ג ובתוצאה מיוחדת (פאריש 1892( 
וראה מ"ש voy‏ הפרופ' באכער yma‏ לשטאדע pap‏ 1893 עמוד 129 והלאה. 

Studien über Jehuda ibn Bal'àm (?‏ מחברת אי (ברלין 1893), וראה מיש על 
המחברת הזאת YDI‏ מאנאטסשריפט שנת ליח עמוד 383—386. 

*) 12 הדפיס למשל vm‏ דירנבורג מקומות שונים בהקדמתו לספרי ^ יונה הקטנים 
אשר Opuscules et traités etc. ows bn‏ ובהקדמתו והערותיו לפי' ישעיה אשר הדפיס. 
גם הרא'א הרכבי הביא דברים שונים מפירושי ороз үз‏ בספרו זכרון לראשונים מחברת ג', 
בחדשים ni‏ ישנים ^D‏ ז' ובש''מ. ол‏ 538 הכותב הדפסתי לקוטים מפיי שמואל בי Б‏ כ 
באוקספורד במ"ע צייטשריפט "mp‏ העבר. ביבליאגר. pon‏ אי עמוד 96 והלאה, חלק קטן 
מפירושו לויקרא טיו-=י"ח במיע "троп 5n‏ עמוד 17 והלאה ועוד איזה מקומות роз‏ צדמיג 
mw‏ 1901 עמוד 599 והלאה. ту "ሃነ‏ במ'ע מאנאטסשריפט שנת 1900 עמוד 548 
ובספרו החדש של тор. Die arabische Literatur der Juden wenn‏ 141 והלאה 
(ועוד 52 עמוד 343( 


פירוש על ספר יהושע 1 
אוקספורד, ואת ספרי үз‏ בלעם הקטנים ברקדוק pm)‏ נשמרו רק בתרגומם העברי) 
אשר לא נדפסו עד הנה העתקתי לי מתוך v2‏ פאריש. אבל בתוך כך אמרתי להוציא 
לאור בתור דוגמא במאסף זה את הפירוש Eh‏ יהושע והיה פירוש זה של אחד 
מנדולי מבארי המקרא בספרד לור עטרה בראש אחד חכמי הדור המצויינים אשר 
בעזוז רוחו ren‏ אור על הגדול במפרשי המקרא בצרפת. ויחד 57 זה תהיה הדוגמא 
הואת למזכרת כי בשנה ואת ימלא bay‏ שנים מעת נורעו בראשונה mapy‏ פירושי 
“ч‏ בן בלעם באוצרי הספרים באירופא. | 
mm‏ כאשר реп‏ ה' יצלח בירי ואפיק את זממי בהוצאת ספרי בן בלעם לאור 
או אדבר 2፡3‏ בארוכה על תכונת הפירושים וטיבם, אבל הרוצה לעמוד עליהם כבר 
nny‏ יעיין במחברתו של ооло‏ ובמאמרו של באכער הניל. ופה YR‏ רק בקצרה כי 
הפירוש ליהושע הוא pon‏ מפירושי “ግ‏ 12 בלעם 27:5 אשר ооло‏ לבקשת תלמיד 
ግሸ‏ אשר שאל מאתו לפרש לו тоол‏ הקשות חסרי ההבנה') ויכנה להם בשם 
ከ23,‏ אלמקראי ריל ,דיוקי המקרא*). כפירושיו אלו בחר לו המחבר דרך קצרה ורק 
לפעמים רחוקות יאריך בדכריו וידבר בדרך 238 על ענינים אחרים אשר DION‏ 
comme‏ אל הכתוב המבואר ma cy)‏ למשל 53 בפירושנו לסי' т‏ כיה). כן לא 
יפרש את כל כתובי המקרא על סדרם ורק יעיר במקומות שיש לו מה להעיר ואת 
השאר nw‏ בלי כל פירוש ולכן יחסר למשל בס' יהושע הפירוש äm "pb‏ טיז 
וייט — כיא ולכמה סימנים אחרים יש פירוש רק לכתובים אחדים. על הרוב ישים 
את vob‏ לדקדוק הלשון וכאורי המלות ופה יסתייע הרבה מהלשון הערבית ויביא 
ממנה דונמאות y)‏ גי Ap‏ הי טי, זי זי וכיא, (тз ^ Ann‏ אמנם 53 מבאורי 
הענינים לא m»‏ ידו ובמקום שכונת הכתוב נעלמה מאתו לא יבוש לאמר ,לא אדעי 
(עיי ጥ2‏ כיו). בפירושו וה יביא את התרגום (m T^ "yi Ae N^)‏ והרבה פעמים 
את דברי Dep‏ (בי וי, הי די, וי ", זי כיה, np‏ יז ה', כיג זי\) ነነ‏ את 
המחברים: אבו זכריא nm‏ ר' יהודה חיוג (ב' די, ^ (тз‏ אבו אלוליד והוא ^ 
יונה המדקדק (ה' די, יי כיד) ואבן נקטילה והוא רי משה הכהן (י' ייב, (wey‏ ועוד 
מחברים אחרים בלתי נזכרים בשמותיהם (ז' כיה, טי ייד). ומחבורי עצמו יביא רק את 
ספרו על הפעלים הנגזרים mawa үз‏ (טי ("т‏ 
בהערותי הקצרות אשר ספחתי אל הפירוש העירותי ይሣ‏ הרוב על המקורות 
אשר שאב מהם בלי ספק ר' יהודה בן בלעם מבלי הזכיר את שמם וביניהם יתבצר 
המקום הראשון לר' יונה הטרקדק אשר ספריו וחבוריו היו גלוים לפניו בכל עת. כן 


') זה יוצא тло‏ הקדמתו אשר תמצא לפני פירוש יהושע ואשר נדפסה w^ му‏ 
דירנבורג במבואו לפירוש Sane mye‏ 

own vy (2‏ הזה "у‏ הרמשיש בספרו הנ"ל тоу‏ 142 והספרים המובאים שם (ועליהם 
יש להוסיף עוד רעווי חלק мо‏ עמוד 808 тоу oT‏ הניל בהערה). 

*( יותר מזה יביא ריי בן בלעם את דברי 573 шлюз‏ מה שנוגע לענין הלכה, בפירושו 
על התורה אשר כנהו בשם /,כתאב אלתרגיח ריל ,ספר ההכהעת'". 


S. Poznanski & 


"mes‏ להפך by‏ המחברים אשר השתמשו בפירושי בן בלעם ולא כנוהו בשמו ופה 
yp‏ ראשונה “ግ‏ תנחום ירושלמי = ("m‏ אשר בפירושו לספר יהושע') מעתיק את 
“ጋገ‏ רי mmm‏ ברוב המקומות כמעט מלה ny „лоо‏ הראיתי בהערותי על המקומות 
בשאר פירושי בן בלעם ובספריו אשר נמצאו בהם ביאורים דומים לאותם שבספר 
יהושע. מראה מקומות הכתובים ומאמרי ben‏ נובעים כמעט כלם כפי שאמרתי למעלה 
מידידי הריי איזראעלסאהן והנני מביע לו בוה את תודתי ግነ;‏ הפעם. 


ווארשא בחדש כסליו תרסיג. 


u 

1( את פירושו זה bnn‏ האארבריקער בברלין 1862 ובהיות כי לא נרשמו פה הסימנים 
והכתובים לכן ציינתי בהערותי העמודים והשורות. אבל לא לבד בפירושו ליהושע мео‏ גם בשאר 
פירושיו מעתיק ר' תנחום הרבה מבאורי בן בלעם אף כי יביאו בשמו -- כפי הנודע לעת עתה 
= רק ליחזקאל y) 7 ገ‏ מחברתי הצרפתית על רת" ופירושו לסי יונה by‏ 1( 


co 


פירוש Sy‏ ספר יהושע 


N 


Los ואתם תעברו חמשים, מענאה משרודו אלחיאזים והי לפ‎ (T 


מן תסמיתהם אל3צר חמש פי קולה באחרי num‏ אל החמש (שיב בי כיג)!). 


נחוהא יחתמל אן p‏ מפעולא. pre‏ אלפעל אללי אשתק ከ35‏ מתעדיא ויחתמל ኮ‏ 
fax n»‏ מתל ערומים עצומים. 


בי 


א) von‏ לאמר, mann‏ סרא ורכמא כאן מתלא ותחרשו כל הלילה 
(שפטים TO‏ 2( אי ארתאוא e‏ אמרה סרא וקד קיל אן מתלה לולא חרשתם בענלתי 
(שם יד (n^‏ יעני אנהם תסארוא מע ከከ!‏ ורבמא wo‏ הרא כֿאצה үз‏ מעני 58 
יחרוש בבקרים )5153 ነኸ (2^ ሳ‏ מנאז e‏ אלמעני אלמתקדם bin‏ دد س [nina‏ 
בענלתי?). вох cow mm‏ מתל 22“ זרם וגירהמא. 2( SÉ‏ את הארץ. מענאה 
אלתנסים ነ‏ מנֹאז מן לגה אלחפר אל אלחפר כשף שי מסתור. mm‏ מצרר yo‏ פעל 
ойо ee‏ לשמר לזכר ופתח אללאם פיה bis үз‏ אלחלקי wand bia‏ לנשברי לב 
(ישעיה סיא D .(፳‏ ותצפנו, מענאה אלאלפא ומתלה ולא יכלה em "y‏ 
mew)‏ בי ג'). mm‏ קאל אבו Gg‏ אן אלואו פיה ראנעה אלי את אלמקדם 
тої‏ אעני את שני האנשים קאל לאן en nw‏ יקע עלי מפעולין מקדמא rin‏ 
ኸ381‏ מן הלא אנה אפראד ce‏ מוצע אלגמע ce MÁS vm‏ אלעבראניה מל ויקרא 
השערים (מיב זי ייא) יריד ויקראו וקבל היהודים (אסתר טי 2( מכאן וקבלו ויבוא 
אלי אנשים (יחזקאל ייד к] (м‏ } ויבואו] הלא. פי מא תקדם [EUN me‏ ופי מא 
$p 580‏ וצדיקים ככפיר A men’‏ משלי כיח (к‏ אוילים יליץ אשם (שם ייד (в‏ 
ויעלו دددد ויבא עד mun‏ (במדבר ‘byo (22 i^‏ מתל הרא po‏ 8 ותצפנן אן 
m»‏ ותצפנם פאפרד אלפעל. D‏ ותטמנם בפשתי העץ. אסם אלכתאן פשתה 


"у (1‏ מנחם שי חמש; אצול ma 15 ;236s‏ שי חמש my "ሃነ .2s vmm (БО y)‏ 
להלאה ^b‏ ריב'יב די x^‏ וספרו על הפעלים one‏ מגזרת mawn‏ שי חמש эл)‏ עולם עי 56): 
,וחמושים עלו בני ישראל מן won‏ וענינו שהם “win man‏ (ובהמקור הערבי אשר vn‏ בכ 
pon my лу =‏ ל"ז y‏ 299 — כזה: שחמושים עלו בני ישראל משתק үз‏ חמש אי 
אנהם מחתזמין קד שדוא אוסאטתם'). 

?( עי אצול 25114 mm 2527 ow y^n)‏ 2533( רדיק ורתי 230. mo)‏ יאמר 2297 
DA‏ בסי התגניס (בכיי) שי חרש: won,‏ לאמר כמו סוד וכמוהו ויתחרשו כל הלילה". 

y (°‏ חיוג. מהדי יאסטראוו тоу‏ 30. וראה ספרי האשכנזי על ^ משה הכהן בן גקטילה 
XX "р 120 y‏ והמחברים המובאים cv‏ בהערות עמוד 192 (ועליהם יש להוסיף עוד פי' 
רשיי (nb ретт‏ 

+) בכ ומוכרין. 


me. 
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D 


כקולה והפשתה והשערה mow)‏ טי ל'א) sh‏ באליא ואלמים "e‏ 85“ פשתים 
(יחזקאל מיד (n^‏ כמא :א ons‏ ומלאים וגירהמא үз‏ אלאסמא ביא ומים ואלאולון 
זיל (mr‏ פיה wm‏ פיקולון qwe‏ להעלות פשתנו үз‏ המשרה (משנה туо‏ קטן 
בי ג)?). чук бебок sim‏ בפשתי рул‏ תקדירה рус‏ הפשתים אי אן אלכתאן 
גיר ўлею‏ בל פי עודה ואלקלב ענדנא כתיר כמא סתראה'). -*( אשר הוביש МУ‏ 
מענאה אליבס лой)‏ אתה הוכשת נהרות איתן (תהלים boh mm .( vy‏ מזיר 
אלהא אנקלבת פיה יא יבש אלי (m am‏ אשר השבעתנו, מענאה אלקסם ym‏ 
TAD‏ פי min‏ אלבניה אלתקילה i‏ עלי An‏ אלאנפעאל נשבע יי בגאון Spy‏ 
owy)‏ חי 1( finds me ran omen‏ ואחדה תדל עלי אלכפיף אלרי עלי bye Ял‏ 
שבעי שבעות (יחוקאל כ"א כ'ח) הו үз‏ 553 השכוני באהלים (שפטים חי (КЎ‏ ני 
y‏ בטוח (ישעיה 112( 558 אלפאעל!). וגא אשר השבעתגו עלי ge:‏ אלתרכירל) 
וכאן прп‏ כסר אלתא מתל או לי אמי כי ילדתני (ירמיה ve‏ י). ומתלה פי אלתרכיר 
וכאן npn‏ אלכסר 8387 מ5אטבה למונת קולה (m‏ אשר הורדתנו دہ אלצרי פיה 
מכאן אלחרק). את תקות חוט.השני, "by yp сох‏ מגמוע 5215 וקד סמי B'S‏ 
San‏ אלבנא קו פי קולה mov) men ' тр sr"‏ ל"א (mb‏ ואשתקאקה מן 
vos men‏ כל הגוים (שם 3 (чо Je‏ 521 נמנו, מענאה אלמונאן Yn‏ אלאצטראב 
מתל נמגו כל ישבי ננען mew)‏ טיו (vo‏ וקד קיל מגאזא עלי אלנבאל וכל הנבעות 
תתמוגננה )5:52 טי 2°( אי תצטרב mm (ern‏ אנפעאל מא 265 mon‏ ללצים 
שפטים (משלי ייט כיט). 


ב. | 

(л‏ כאלפים nos‏ במדה, поо‏ אלכאף פיה ללמקארבה בל ללתחקיק לקולה 
במדה ומתל[ה] луто‏ הלילה (שמות ייא (ገ‏ ודליל Za‏ קולה ויהי בחצי הלילה 
)52 יב ‚(or‏ ע) ויעמדו נד אחד, сох‏ מענאה אלטוד yn‏ הנאי "i‏ משתק 
(m CW m‏ על כל גדותיה מענאה אלשטוט ולא ואחד לה "e‏ אלנץ וישבה 
אן יכון גדה מתל “bs mw‏ גמעה שנותיו mom‏ אלערב למא ze‏ מן אלנהר And‏ 
עלי йл‏ מדה הו me‏ לפט נדותין?!). 


моз (!‏ יקידון, — 2( בנוסחתנו איתא: ושולה פשתנו 15 המשרה. 

wy )*‏ רדיק ורתי ז8. 

"у )*‏ אצול 69938 ופי' ריביב לישעיה уо‏ ג'. 

vos )*‏ אלתזכיר. — €( "у‏ למע 86915 ነ‏ הרריק. 

7( עי רת'י 914. то nsum‏ יאמר הריב'ב 52 בפירושו לעמוס "äm m‏ ,וכל הגבעות 
תתמוגגנה, תלוב Som‏ והלא מגאה. 1 

.433 פיי רדיק ורתי‎ Dis למע‎ "у к 

‚(me כמו פה‎ yy במקום טור‎ cen) Be vmm 40714 5198 "у (? 

12321 блум ^y (10 
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,ግ 
מחלציך‎ јо משתק‎ ms owen חלוצי הצבא, אלקול פיה כאלקול פי‎ D 
כנחו חמשים!).‎ тїй אי מחתזמון פי אוסאטהם‎ (w^ יצאו (בראשית ליה‎ 


ה. 


2( חרבות צרים, paso‏ חאדה ומתלה ep‏ תשיב צור חרבו (תהלים פ"ט מיד) 
אי קוי סיופה ומואציהא?). ро mm‏ 8953 מא אציף אלי אלצפה וניר ኾነ‏ مه ухо‏ 
b pa‏ 
שלשים (בראשית 3 (ፓ2‏ دد רבעים ישבו 35 .(b ^ x5)‏ ג) אל גבעת mbaya‏ 
DÙ‏ הדא yai‏ לאיש אשר לו ערלה (בראשית v5‏ ייד) אנמא הו yai‏ עלי Ax‏ 
בעטרה שעטרה לו אמו (שה"ש ג' (w^‏ ומתלה ce‏ אלעבראני כתיר מתל ובצלחות 
(דהי"ב ליה (j^‏ פאנה Db‏ 753 בצלחת (משלי ייט (тз‏ ויחתמל ‏ אן n»‏ אלואחד 
עלי An‏ שלמה אלרי גמעה ושלמות mds‏ (יהושע טי .ቦ("‏ ד) וזה הדבר אשר 
מל יהושע, 282 אבו Ri‏ ) אן אלתקדיר פיה ואלה האנשים אשר מל יהושע 
NINI‏ אקול אן מענאה чої‏ אלסבב אלדי לה чох‏ באלכתאן פכאנה קאל ועל זה 
um‏ מל יהושע*) wb‏ אלקום אלבֿארגין מן מצר כאנוא מכתונין ואמא אלמולדון `D‏ 
27228" פלם יכֿתנוא מן ከ5 bis‏ ספרהם כאן עלי גיר penis‏ בל אלי אללה 
תעאלי פעלרהם עלי qm‏ אללתאן חתי :אל moy муг dis‏ ומתל הלא 
אלאסתעמאל קיל ce‏ ירבעם וזה הדבר אשר הרים יד במלך (מיא ייא כיז) ym‏ פי 
МЛ‏ אלמעני עלי מא סאפסרה Ce‏ מוצעה. мом)‏ קול yo‏ קאל אן מעני ושוב מל את 
בני ישראל אן my‏ ויתם פיה אלפריעה אלמתרוכה אולא 3 לאט לנא אעתקאדה 


חקה אן יכון מתל דור me man‏ (משלי ነኸ (m b‏ פי אלאצאפה ойо‏ בני 


בל לים בצחיח yo wo‏ אמכנה אל5תא Has‏ | אלפריעה ms‏ לתאפֿירהא מעני לא 
IN )‏ 

סימא אן אלנקל תצמן אנהא מן תמאם אלמילה לקולה הם מל ולא פרע את המילה 

1985 לא מל nv ከ325)‏ ייט 1( וקד קיל פי ўуз‏ הרש אן אלפריעה אנמא поло‏ 


למשה במצרים לא WEN (Coman)‏ מן הלא אן Zeg‏ כאנת אלתי נקצת 


y (1‏ למעלה א' י"ד. * my‏ סי הפעלים הניל לריב"ב שי חלץ эп)‏ עולם עי ben‏ 
ובערבית: ,חלוצים תעברו, יעברו חלוצים. bwan‏ משתק 15 מחלציך יצאו אי אנהם BRD‏ 
משדודי אלחיאזים ללחרב"); 12 ברון שי 5m 48 y) pon‏ שם: ,.. . ומן הלא אלמעני חלוצי 
NIY‏ מענאה אלמגרדון ללגיש . . . bon‏ מי nmm‏ בן בלעם ^ אללה חלוצי צבא 15 מחלציך 
יצא מח[תזמ]ון פי אוסאטהם wm‏ מעני בעיד") ba мтч)‏ 

Su vim p^ m למע 22320¿ אצול 3 פירוש רשיי‎ “ነነ תרגום‎ "у 6 

8( עי פיי pom‏ 

29 “my Aus d. Schrifterklárung d. Abulwalid באכער‎ "ሃነ 29821 למע‎ (4 
.1 הערה‎ 

Tr vmm רדיק‎ ሀ E 

"у (6‏ יבמות чок, :'2 RY‏ רבה בר чок pm‏ רב לא пото‏ פריעת מילה לאברהם 


Ny > 
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והי אלתי אסתדרכהא יהושע ואלשאהר AS [5 e Wim‏ דון פריעה אן אנכשאף 
ראס אלעצו peo‏ פיה פעלי הלא פכאן גיר מצטר אלי פריעה פאפהם. ה)יכי 
מלים היו, מערוף אלתפסיר mm‏ מפעול מעתל אלעין бло‏ כי על פי 577/25 
היתה שומה zw)‏ ייג 55 לוטה בשמלה sw)‏ כיא י)!). (m‏ עד חיותם, מענאה 
אלבר ומתל ויחי מחליו Dip mb myer)‏ וקד אתסע אלעבראניון "e‏ הוה אללנה 
פחמלוהא עלי ግ23‏ אלבנא "em‏ מאתלא עלי מא. כאן Tm‏ את האבנים (נחמיה 
גי ליד) ואב mm‏ את שאר העיר sem)‏ י"א (b Dip‏ גלותי את nein‏ 
מצרים, מענאה אזלת ענכם “му‏ אלמצריין ואצלה אלרחרגה pom‏ פי אלאנסאם 
אלנאמרה ep‏ גלו אלי non‏ גדולה bye mm Pia: ww)‏ מא m‏ 
nen‏ אלמתלין ואשתק מנה oos‏ למוצע גלגל 582782 אלגים pa‏ אללאמין 852 
פעלוא e‏ אלאפתעאל אלמשתק מנה אעני תחת שואה התנלגלו (איוב לי (n^‏ ויקרב. 
p» јх‏ דלך Sec‏ לגמע אלמתלין וקד פעלת אלערב מל ገ”!‏ קאלוא תמלמל 
ואצלה תמלל אי אנה צאר עלי אלמלה הו אלגצא 1558 (m‏ מעבור הארץ, 
מענאה מן גלה אלבלד ро‏ תרגום דגן עיבורא*). mm‏ 558 עלי Ал‏ יבול גבול זכול. 
מעני קולה ллу (v‏ באתי, אעלמה гох‏ אלמלאך אלמאמור בתדביר мом Farbe‏ 
קיל ענה הנה war‏ שלח מלאך mew)‏ כיג 2( sam‏ משה רביו אן יכון מדבר 
אלאמ e‏ חיאתה סוי אלכבוד אלאול אלמסמי ענר אלאמ שכינה ux‏ ענה פי 
אלנץ בפנים פי קולה פני. ילכו והנחתי לך mw)‏ ליג (a‏ 


1 
(л‏ שבעה שופרות היובלים, מעני יובלים DON mx‏ אלכבאש אלמסתעמל 
e gg‏ אלצרב ולמא אמר בצרב אלקהן ce‏ סנ אל5מסין ללחרי סמי אלפנה 
бир bo‏ כי or‏ היא gel‏ כיה ייב) mos stom‏ אלאולון זיל קורין לדכרא 


אבינו שנאמר בעת ההיא אמר ок m‏ יהושע ገ? ney‏ חרבות צורים RD » . . . am‏ שוב 
אלא לאו לפריעה". ፔነ‏ פדריא פרק כיט. 

Tis vm ^y (!‏ וכזה יאמר הריב'יב ci‏ בפירושו לשא כ"א ^: ,הנה היא לוטה. 
מפעול үз‏ פעל מעתל אלעין эз Sap‏ על פי אבשלום היתה "now‏ 

cun y D‏ מנחם שי חי ופי' רד"ק. וכזה 53 בפי' ריב'יב לישעיה לית טי. 

*( זה тро‏ מאבו אלוליד, ^y‏ מסתלחק עי 143 ואצול 221:9. m»‏ יאמר zap‏ 83 
בפירושו לבמדבר כ'א ח': ,ולפפ וחי הנא יעני בה אלברו מתל ויחי מחליו וקד אתסע פי 
ntn‏ אללגה אכתר 15 הלא פחמלת עלי תשייר(?) אלמבאני פקיל ויואב יחיה את שאר тул‏ 
ואיצא היחיו את האבנים MOWO‏ העפר פכאן אלהדם מרץ ואלבניאן ברו וקד קאל WP‏ 
מא ישבה הלא כי עלתה ארוכה לחומת “oben‏ 

^y (*‏ היוג מהד' יאסטראוו Y‏ 288. 

d 8s vmm 50018 אצול‎ ^y (5 

штор лу (°‏ רשיי ורדיק. וע'ד הכבוד הראשון הנקרא שכינה ^y‏ אמאנאת לרסיג 
y‏ 99 (ובתרגום העברי מהד' סלוצקי עי 51(. ובפירושו לבמדבר ייב ח' יאמר הריב"ב: "pl.‏ 
nom‏ יי יביט הו אלנור אלבאהי אללי ענה קאל וראית את אחורי והו אלמסמי שכינה". 

፡ Y 
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יובלא ma‏ כיו אי)!). נחוה 558 עלי Ал‏ ואת היותר החרמנו (שיא טיו (ve‏ עדי 
"2N‏ (במדבר T3‏ כ). mm (п‏ במשך בקרן היובל, מענאה צרב אלקרן ואלאצל 
אלמד 8581 קולה במשך born‏ המה ፦‏ בהר mov)‏ ייט 2( פבא5תצאר [рз‏ 
עלי מא (m Zero o‏ ועכרתם amus‏ תפצחונה מל my‏ אבי את הארץ 
8D)‏ ייד כיט)%). mm‏ פעל Po‏ מתעד. (m‏ לרגל את יריחו, מענאה אלגסאס3 
en ойо‏ בעבדיך zv)‏ יט mm (тз‏ מצרר bye үз‏ תקיל תעדי בוסיט את 
ותעדי פי Lon‏ בעברך אל אדני המלך. באלבא [ואל]5פיף vm үз‏ אלמעני תעדי 
בעל פי קולה לא 5m‏ על web‏ (תהלים טיו 3( دم על פיה מכאן אלבא אי 
בלשנו+). 


1 

2( אל yan‏ שמה, מענאה אלתעב ולים פי jabs‏ תקילא משדרא גירה 

אנמא נא כפיפא כי пух‏ בי ישראל (ישעיה ra‏ 22( או תקילא מזידא הוגעתם 
וי ברבריכם (מלאכי בי чуло yn በ”‏ כמא “л‏ ואמא т» ек‏ מתעד). 
በ‏ למה העברת העביר, מענאה אלנואז 1 הו משהור ואנמא לכרתה לך לאריך אנה 
ai‏ בתקדים 57878 m‏ מצרר > - я‏ אלעבראניה לאנהא תקדם אלמצא דר by‏ 
אלאפעאל ולסאן אלערב עלי מתאל (n Sege‏ בי אדוני), מחווף me үз‏ בי 
** או ראה או מא ישבהמא ממא pon»‏ אלכלאם'). ט)ומה nwyn‏ לשמך 
הגדול, מענאה מן yoo («aes ужуп‏ יוחד אסמך ויעתרף בקדרתך?) ומתלה פי 
אלמעני ואת הנפש אשר עשו בחרן (בראשית ייב. ה) ונא “уз‏ הו ותלתה מעה 
e‏ נמיע אלנץ гоне‏ עלי כתרתה פיה בסגול"!). | כא) ולשון 281 אחד, wo‏ 
אלסביכט לשון מנאזא ‏ כמי סמי wa‏ מן אלבחר bin‏ לשון c‏ מצרים туш)‏ 
י"א m (yo‏ אסם!!). בתוך האהלי, כאן חק מא תערף באתצאלה den‏ אן 
תסקט የ35‏ הא ү улок‏ לילא yen?‏ תעריפאן פי חרף ואחד ומתלה אשר בערינו 
emp)‏ ^ ^1( לאן אצלה אשר בהערינו ומתלה והחציו אל מול הר (bay‏ (יהושע 


y (1‏ אצול 2787 פירוש רדיק ורת*י 934. 

101 "m my (2 

52118 блум "р (° 

6647 אצול‎ my )* 

ap (5‏ מסתלחק שי y»‏ בסופו (עמוד 26( vmm‏ 123 

^ way (* 

6833 למע‎ my (" 

узмо мэз (° 

ንማ 857) 1313 vm y (°‏ תצטנע במקום תעטנע כמו כאן ולא 1523 שתקן המו"ל תעטף). 
oi‏ ا :רריק. 

my (1‏ אצול 85938 vnm‏ 151 )51 בטעות סביבה וצ"ל סביכה). 
12( עי רדיק vmm‏ 463 
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" 


חי (vb‏ ולא mun‏ אלערב. 22( ויציקם, משתק מן pv‏ מים (מיב 3 8( ואנרגמת 


D 


אלפא e‏ אלעין אלתי הי אלצאד ומתלה е‏ אלארנאם Si‏ את ms‏ (שיב טיו (L(v5‏ 
פעלי הרא ליס pon‏ לגה יצק булуб‏ באלמאיעאת ከፐ‏ נירהא. دم וירגמו אתו 
mE *‏ אבן וישרפו DAN‏ באש ויפקלו אתם באבנים, ניר PHÍ‏ אן יחמל 
אלחרק עלי үз‏ רגם јо bi "s‏ אפעאל אלע בת ואנמא אנתהא אלרסול oma‏ אלי 
"DN‏ )6 תעאלי פי ባገ тр‏ באש אתו ואת כל אשר לו ואלרגם Yi‏ אנמא 
וקע לנמיעהם בעד אלאחראק למעני בקא אלאתר?). וקאל руз‏ אלמפפרין אן אלתיאב 


kel ሠ | 7 sy)‏ בעד 


ומתלהא מן אלאתאת אחרק min‏ אלחיואן?) הא פה כלאף קול אללה תעאלי 


ישרף באש ואלחאגה ከ382‏ אלי אלרגם ליבקי עליה אלאתר poe‏ פיה ראדעא חאנרא 


= 


לגירה עלי מר אלרהור. וקד mp оті‏ 055[ לא דרבה оло‏ 5582“ נצוץ אלמקרא 


|። 


אלי קול јх‏ בני ру‏ לם יקתלוא ואול מה אוד הלא באן אקול {к‏ נצוץ אלמקרא 
לא үз iin‏ פאהרהא אלא אן קרחת פי אחד תלתה אשיא אלעקל ואלנץ ואלנקל 
ואמתל לכל ואחד מנהא מתאלא ואקול אמא mp‏ אלנץ פי אלעקל פבקולה כי w^‏ 
אלהיך+) אש אכלה היא (דברים די (тз‏ וקד пу‏ באלרלאיל መ‏ קליה qw‏ אללה 
תעלי ጅን‏ 5532 دند үх‏ נתאול הרא אלנץ וגכרנה ען פאהרה ואמא :46 אלנץ 
לגץ iow ነጭ ኮሳ‏ יסמיה אלאולון זיל שני כתובים המכחישין זה את m‏ וטהאלה 
קולה Абром ce‏ אלואחרה השרה מלאה עדשים (ש'ב כיג (N^‏ ופי אלתאניה מלאה 
שעורים мелт)‏ י"א ^1( פנסתעמל וגה אלתאויל תקול ימכן n» үк‏ % אלציעה 
אלעדס ואלשעיר או אן יכון דלך פי וקתין ואמא רד אלנץ למא פי אלנקל פהו 


בקולה ואחר ישקה את האשה את המים (במדבר הי כיו) ונאנא באלאתר אלצחיח 


22 קה 
јх‏ אלסקי יתקדם תקריב אלקרבאן 25 үх‏ 5253 אלואו yo‏ ואחר חתי יכון תקדירה 
יקרב קרבאנהא בעד סקיהא*). ואל קד קדמת הלה אלמקדמה בא5תצאר אקול אנא 
למא תפקדנא rann py p 28228 үз‏ לא יקדח לא e‏ ואחדה 15 הלה ומא 
פיה סוי אן poym‏ אלקאיל mino‏ אלקצא maso x "by‏ בל אן n» pos‏ פי 
јх ру‏ בניה ונמיע јо‏ אנצם тох‏ קד נפל en оте‏ אלקתל לקולה וישרפו אתם 
באש Cope?‏ אתם үз мом сооко‏ תעלק 3582[ אלנץ לה פי קולה וירגמו אתו 


"у (1‏ מסתלחק שי יצק y)‏ 49( ורתי 155. 

2( עי מה שהביא p^ mn‏ בשם אביו ורתי 1520 

vya (°‏ דומים cn mb‏ דברי רבינא בסנהדרין מ'ד אי ^y)‏ להלאה): ,וישרפו אותם 
באש ויסקלו OMR‏ באבנים בתרתי чок‏ רבינא הראוי לשרפה לשרפה הראוי לסקילה 85555“ 

was (4‏ אלהים. 

5( כדברים האלו 5252 чом ከ552 món‏ הריב"ב 53 בפירושו לדברים ^ 13 ማሸ)‏ 
озом (XVI тоу ome‏ עקר הענין mp?‏ מסי האמונות לרסיג שער ገ‏ (מהדי לאנדויער 5212 
מהד' סלוצקי 9) כי גם הגאון יאמר פה כי החוב לקחת דברי рило‏ כמשמעם PIN‏ :^ 
דברים ER Gun‏ יכהישו את המוחש או יהיה oma‏ דבר שיש להשיב עליו בשכל או ox‏ יסתרו 
דברי כתוב אחר או יכחישו מה שקבלוהו קדמונינו. ודומה לזה.נמצא 53 אצל הקראי קרקסאני 
| דורו של הרסיג כמו שהעירותי במ"ע מאנאטסשריפט gp ከ32‏ עמוד 208 הערה 8. 
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ובקולה ויקימו тоу‏ גל гоме соох‏ ממא לא אעתבאר בה לאן صم לגה אלעבראניין 
אלאפראד `D‏ מוצע אלגמע ובאלעכס ነኘ‏ כתיר פיהא לא אטיל בתעדידה ואיצא 
פאנה לא יחתנ мало‏ אלאפראד אחד אלא ולכצמה אן inm‏ באלנמע אלני פי 
אלמכאן בעינה ym‏ קולה ויסקלו אתם וישרפו אתם וליס לה ኮ‏ יקול אן הלא מלצוין 
בעכן ואלחיואן m m‏ לאן הלא po‏ אלתחכם os‏ לא na^‏ ואמא qo‏ קאל אן 
ра‏ ממא ינור אלקצא פליעלמנא уам‏ באי לנב ]558[ אטפאל אלמבול וסדום פאן קאל אן 
bye p pi‏ אללה ob‏ יכלה אלי אלנאס פליקל לנא באי שי א5ל אטפאל mov‏ 
גוים con “oN‏ פיהם לא mmn‏ כל נשמה (דברים 2 (re‏ וללך באלבטש үз‏ 58378 
bin‏ לא מתעלק להלא בחכם אלתורא e‏ קולהא לא יומתו אבות על пл) со‏ 
לא יומתו על אבות (re v2 ow)‏ לאנהא שריעה שרעת кубу‏ אלא ዓ283‏ אלאכן 
באלאב ולא אלאב mano‏ ואלשארע תבארך גיר דא5ל תחת הלא үл‏ אסתבשע 
הלא מן פעלה po mo‏ לפעלה bnp e‏ סבע үз‏ אולאד שאול үр‏ אלגבעונים אשר 
אסתבשאעא nya dn ከፍ‏ בקלה. py "we‏ אבות על בנים mew)‏ 2 ) אל לא 
Ain‏ לאחר moy‏ פי הלא אל אלטק ce‏ קבצתה ינפל חכמה כיף ישא ולא איתי 
די ימחא בירה ויאמר לה מה עברת ) ben)‏ די ליב). үл‏ תעלק dis‏ אלנץ ce‏ דברי 
הימים py mo‏ הנאך ኮካ‏ לה נסלא 82535 אליה የ385‏ גאפל בל ` Di‏ ך אלקול 
אל הו רד moy‏ לא לה кїт‏ הו גץ 5278 wm‏ כרמי עכר עוכר ישראל wn‏ 
מעל בחרם RT)‏ בי 1( וקטע moi‏ לכרא em‏ לם oD‏ לה נסלא үз stim‏ אדל 
אלדלאיל אן כניה ובנאתה אלחקוא בה פי אלעקוב והי nm‏ מלך לא 5255 לנא 
פי אלטען Je‏ שי מנהא o‏ לא איש “лоо‏ אעננו (איוב טי 25( mi‏ د 
כלאם רבותינו זיל מא יזיד מלהבי ነኸ‏ קולהם (סנהדרין sen ру ох (к ግፔ‏ בניו 
מה חטאו אם כן ישראל מה ("wen‏ ופחוי הלא אלקול ኮ‏ בניה קד di‏ מעה 
ופי נואבהם אלא לרדותן הכא נמי כדי לרדותן sin‏ ואצח פהלא “OR‏ יטהר 
ויתצח לא מא תעלק тох‏ מן לא דרב לה באנתקאד אלכלאם ותגויד אלתפסיר ואללה 
КУТТ‏ אלי אלצואב פי אלקול ואלפעל. 


т 
ואלגלב ואלסל ומתלה ונתוק וכרות‎ уо5ом עד התיקנו אותם. מענאה‎ ( 
מצרוף‎ ነኽ אלתא‎ ^e מזיר אנדגמת פא פעלה‎ bye үз מצדר‎ mm כיב כיד)?).‎ RP) 


אלי לפס אותם. ז) wpn‏ מהאורב, yim‏ אלמכמן וגא עלי Ял‏ אלפאעל וליס 
פאעלא וקד נא DON‏ 52578[ עלי גיר הלה אלצינה פי bp‏ ותבא חיה במו ארב 
(איוב ליז (m‏ ואיצא אל המארב). והורשתם את העיר, מענאה אלקרץ ואלפנא 


מתל והורשתם את כל ישבי הארץ מפניכם (במדבר ל'ג נ'ב)י). тз jo bye mm)‏ 


1( אצלנו הנוסחא משונה קצת. -- *( "у‏ רדיק vnm‏ 1618 
my ("‏ אצול 6716 רדיק ^y )* -- .1615 vmm‏ רת 1618 


Poznanski 16‏ .8 
מתעד. (п‏ תציתו את העיר, מענאה אשעאל אלנאר “Ул ойо‏ מצית ур‏ אש 
(יחוקאל к°з‏ 2( וקד יסקט mo‏ רכר אלנאר אציתגה יחד (ישעיה כיז (. mm)‏ אמא 
אן ኮፓ‏ מן ከ5 mso bye‏ או מן meo bye‏ יא והו bye‏ מסתקבל תקיל אנדנמת 
פאוה (х (my e‏ ואת עקבו מים לעיר, más‏ ועקב wos‏ פי לסאן אלערב 
אכֿרה איצא?). mm)‏ 558 עלי ፳፲‏ כתף וירך. (m‏ וינגעו יהושע וכל ישראל, 
מענאה אלאנהזאָם үз‏ חסב אלמעני ואבו אלוליד?) יועם אן קולה מאנה לנגוע wer‏ 
л ол)‏ ז) מן міл:‏ אלמעני וסאלכר קולה פיה מופיא "e‏ מוצעה. נחוה מסתקבל 
אנפעאל (по pm em ойо‏ תל עולם, תרנמתה תל yim ነገ!‏ משרף מן 

„(ein ўр נאקץ מל‎ вом ותלול (יחוקאל יז 22( הו‎ ma ומנה על הר‎ чмок 


Ra) 
יאת‎ во (e משתק מן וציר בגוים שלח (עובדיה‎ bye ד) וילכו ויצטירו,‎ 
אלאסמא פי אלתאליף‎ үз אלאפעאל אלמשתקה‎ ce roi אלנץ וקד‎ ce סואה‎ 
אפתעאל אנקלבת פיה אלתא טא ליסהל אלאפצאח באלצאד.‎ im אלפתה פיהא)‎ “ON 
mm .(vb 2^ mew) צרורות בשמלותם‎ yo ומבקעים ומצררים, מענאה אלרבט‎ 
פעל מזיד אלואו מל לשחוק אמרתי מהולל (קהלת בי 2( ורבמא אן‎ үз מפעול‎ 
- צרר משדדא‎ јо ትፓቨ אצלה אלתשדיד פאמתנע 15 238 אלרא ויכון‎ qu» јх פיה‎ 
ונעלות בלות,‎ (n .(3 מפעולה. נכברות מדבר בך (תהלים פיז‎ 'ዓ28 מתל דבר‎ 
וקד נא ארצות د‎ ( mu חלוץ הנעל (דברים‎ Ana באלואו ואלתא עלי גיר‎ уо) 
מל שיאת אלחיואן אלתי כיל‎ vu :מע ארץ. בלות ומטלאות, מרקעה באלואן‎ 
ከ85 תקיל משרר וקד‎ bye үз bwan mm פיהא נקד וטלוא (בראשית לי ל'ב).‎ 
הלא‎ p sis ነዝ (vo ve במות טלאות (יחוקאל‎ mas буе jo sis אלצפה‎ 
אלנעל באלנעל‎ vin הצטידנו אתו, אלקול פיה כאלקול פי ויצטירו‎ (D אלמעני).‎ 
ויקחו האנשים‎ (v (a) לדרך‎ mex בידכם‎ Mp ומענאה אלתווד משתק מן‎ 


3 
፡ .29230 אצול‎ )1 


2( עי אצול .5441፤‏ ובסי התגניס v2)‏ פאריש) בשי עקב יאמר הריב'ב: ,עקב эру‏ 
הא' עקב אשר שמע אברהם כמו pip‏ יען am‏ לעולם עקב ענינו тузо‏ נצחים үз‏ צאי ገ»‏ 
בעקבי הצאן ועקב הדבר הוא ANOS‏ 

8( אצול 40529 

ayn "р (*‏ שי Son‏ (מהד' יאסטראוו עי 269), אצול 76210 ጣነ .1730 “nm‏ סי 
הפעלים Svan ava)‏ שי 558 mm)‏ עולם y‏ 61): ,על הר mas‏ ותלול, יש אומר שהוא mpa‏ 
גבוה үз‏ תל עולםי. 

wo мл (5‏ הפעלים הנזכר בהערה שלפני זה. 5m‏ בשי ציר мп)‏ עולם עי 59): wow,‏ 
ayes‏ מן ציר נאמן ולא נמצא פועל лиз mp‏ כזה pun‏ והטי'ית תמורת vam‏ כדי שידברו 
צחות בצדייי. "ሃነ‏ למע 9115 (ועוד 1674( ופירוש רשיי 81e vmm‏ 

Wan שי‎ огоо ^y (° 

"( עיי סי הפעלים הנ"ל שי ציד эп)‏ עולם עי 60): ,הצטידנו אותס, גם זה jon‏ התפעל 
מן ויקחו את צדת сул‏ (שופטים "(тол‏ 
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מצידם, אסתחסן קול үз‏ קאל אן מעני ויקחו go‏ אלאסתדלאל nox)‏ בקולה מה 
тр‏ לבך (איוב טיו ^( אי אנהם פהמוא рах‏ קולהם מן עלאמאת כסותהם האדהם 
ואן לם ci 52 "iyi x‏ מעני יליק בה לאן Tp‏ אלואד ኮ2‏ ממא "22 ענה 
אלפקרא פכיף אלאגניא !) ולים Pow»‏ תאמינהם x‏ אללה ome‏ ופי אמתאלהם 
מן שבעה גוים אעני לא mmn‏ כל נשמה (דברים כי (re‏ לאן הלא כאן by‏ שריטה 
בקאיהם עלי אלכפר ON)‏ מתי תאבוא פינב קבולהם бро:‏ אלאואיל זל מלמד שאם 
עושין תשובה ps‏ נהרנין mb mew)‏ בי)?). 

ነ 


+ 


( ויהמם י"י, מענאה אלכסר ואלאנהזאם ואלקא אלרעב פי קלובהם כקולה 
ויהם ^" את סיפרא ואת כל הרכב (שופטים די (ve‏ נחוה м‏ מסתקבל מן אצל 
чуло ses rite "‏ ושרה אלמים үз [ንን‏ אלמתל אלסאקט מל wb‏ ידקנו 
(ישעיה (ma ma‏ שתים עשרה мох‏ יסבנו an mo EN‏ כיא). 2( שמש בנבעון 
דום m‏ בעמק אילון, אסתעאר אלסכות yos ү‏ אלחרכה לאן moods‏ איצא 
וקוף ען אלכלאם וקד coy‏ הלא ואסתעאר אלוקוף ללסכות ce‏ קולה כי עמדו לא 
ענו ту‏ )318 ליב CES‏ וליס קולה בגבעון בעמק pow‏ מוצעין מלתלפין לוקוף 
אלנירין אנמא сох‏ אלמדינה אלמקצודה כאן 222[ ומוצע Aypibs‏ 85 עמק אילון. 
гомо eg‏ אלחאנה אלי נור אלשמס פמא מעני קולה pow pays mw‏ פאקול אן 
אללה תעאלי zu‏ מא אוקף אלחרכה אלמשרקיה אלתי תדיר уш!‏ אלאפלאך m‏ 
אלמשרק אלי 273278 פוקף בוקופהא נמיעא. ואבן נקטילה יעתקד . אנהא pon cb‏ 
ואן אלפי בקי en zg: ge‏ אלצו ולקד noo‏ לה מ הל אלפי אלאתר yo‏ 
mp‏ הי אלשמס פקאל נעם ከ пор‏ לה פארא זאל אלמותר פבצרורה מא más bw‏ 
פאנאב אן אלמענ: הנא ኮ‏ יבקי אלצו ועלי ኮ‏ אלמצי בה קד גרב פקלת לה מא 
“ON‏ יחמלך עלי הלא אלאעתקאד פקאל אן o‏ אלחרכה אלדאימה לא ሽት‏ ענר 
am‏ כלה ብ‏ ללניץ אלואצח אלדי הו om‏ השמש mw‏ עמד en‏ מן נמל אראיה 
אלמצלה che‏ יש) וזנבתם אתם, מענאה תקטעון סאקתהם אלמשתבהין 


'). המתרגם יתרגם: וקבילו גבריא לפתגמיהון". блум "ሃነ‏ 36810 פירוש רשיי ורר"ק 
vnm‏ 33 19 ‹ 

1926 vm my (7 

21e vmm 17639 אצול‎ ^y )* 

"у )*‏ מנחם שי דס (הוראה ב'), אצול 58255 vmm‏ 2119 

5( דברי aam‏ אלו ווכוחו үз ар‏ דורו הגדול ооо‏ ^ משה הכהן 2[ גקטילה נדפסו 
כבר vy‏ דירגבורג בהקדמתו לפי' mye‏ מריביב myn) Sane‏ ייז 78 ובתוצאה מיוחדת 
y‏ 9( ומשם בספרי San‏ על m‏ משה הכהן тоу‏ 188. ועל דברי המחברים אשר הבאתי 52 
יש להוסיף עוד דברי ריש үз‏ חפני בפירושו לבראשית מיח יט (מהדי איזראעלסאהן тоу‏ 130( : 
d‏ . . וקד אנכר קום %לך וקאלו לו ap‏ אלפלך mann со‏ אלארץ קאלו לאנהא мози‏ תתבת 
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27582 ומתלה sm‏ בך כל הנחשלים (דברים כ"ה (n^‏ הו bye‏ מא הקיל מתעד. 
משתק үз‏ אלאסם זב В,‏ 2( שרדו מהם, תפלתוא אשתק "i pube m‏ הו 
cw‏ ופליט ушт)‏ חי כיב)?). mm‏ פעל Pan‏ גיר מתעד. .82( לא yan‏ 
לבני ישראל iud‏ את לשנו, מענאה 52 יחרך לסאנה אי לם יקף אחר ימנעהם 
שיא ואבדל me‏ 855358 מן אלבעץ. נחוה [bys]‏ מא чуло‏ ואלמסתקבל מנה לא 
pap‏ 252 (שמות י"א (n‏ והי ፳39825‏ אי חתי אלחיואן "iow‏ לא יעקל לם prm‏ 
פכיף үз‏ מלי קלבה רעבא מנהם'). | (чо‏ ההלכוא рио bye ans‏ ואלהא פיה 
במעני אשר מל וכל ההקדיש שמואל (דהי"א (тз vo‏ ואלאלף Amin‏ לא Hoy‏ 
להא ומתלה ולא gg‏ שמוע (ישעיה כ"ח י"ב) וקול אבי זכריא+) אנהמא עלי mio‏ 
אללסאן אלערבי לאנהם nv‏ אלאלף ce‏ אפעאל אלגמאעה" פאנה PND TI‏ וקד 
רדה אבו Sits‏ ורפעה לאן אלאלף ליסת үз‏ 288 לגה אלערב ואנמא אחדתהא 
ולכתאב ללפצל bya po‏ אלואחד been‏ אלגמאעה y‏ מא הו ግነ215‏ .2825 


e ES 


יא. 


(m‏ ועד משרפות מים, פסר פיה אלחמאת והי עיון מא חאר כאלתי במבריה 
ונירהא сох m‏ משתק מן מעני שרף באש (ויקרא חי (E(‏ ( מן ההר ропа‏ 
קאל 288% אלתרנום אנה מן pon nous‏ הארין (במדבר כ"ו נ'ג) més nom‏ אלא 
ኞ‏ מעני איש חלק (בראשית כ ) והו צפה אי אנה גבל mis‏ לא (ima ከ823‏ 


2 
(нз‏ נסיבי סיחון, משתק מן נסכתי מלכי (תהלים د e (ነ‏ מענאה 
אנתבבת ‚(fies ym mass‏ 


gem‏ בהרכה אלפלך פלו mann 55 am‏ פיקאל 582 אלן". וע' ту‏ בספרו של באכער 
my Die Bibelexegese Moses Maimüni's‏ 143 הערה Л‏ 

^y ("‏ למע 14710 блум‏ 19810 ופירוש רדיק vmm‏ 2619. וכזה יאמר 37396 53 'D3‏ 
הפעלים הניל שי זגב ооу эп)‏ עי 55(: ,וזגבתם אותם. ויזנב 43 להכרית כל מי yaw‏ באחרוגה 
כמו שהוא ponsa aam‏ 225 החיה?, моз) mayai‏ הנ'ל): ,וזנבתם אותם. 33m‏ בך. אי 
קטעו эр‏ סאקתהם אלממתלה באללנב үз‏ אלחיואן". 

2622 vm ^» (? 

огоо ^y (?‏ שי pan‏ (הוראה vmm (ግ‏ שם. 

<( מהדי יאסטראוו py‏ 19. 

5( למע 2935 yi)‏ הערת המהל שם mp "ሃነ (8522 mop my‏ פירוש וד"ק 
vnm‏ 2711 

2713 vm ^y ^ 

"( דברי התרגום הם: ,12 ዘገነ:‏ פליגא" ועי' פיי רדיק vmm‏ 2790 

„озь פאריש) שי נסך:‎ v3) دد בסי התגנים‎ 5m .295 vmm 44017 ум mp (° 


ቺ 


"e 
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(n‏ המפיו את לב העם, אצלה אן יכון עלי מטרר המו עלי йу‏ הרבו 
wen‏ פרדוא עליה לאמה עלי גיר אלעאד ואשלוה ce‏ אלחרכ wie‏ עלי מסתעמל 
fiz‏ אלסריאני ^e‏ קולה אשתיו חמרא (דניאל הי (ч‏ ומענאה אלאראבה siis boy‏ 
עלי גבן אלקלב'). | 


טו. 
8( ותאר הגבול. מענאה אלחר ואלרסם מתל יתארהו בשרד (ישעיה מיד ייג 
גר אן יתארהו תקיל?). bya meni (m‏ החמור, לפטה נאדר מענאה 21228 
אלי או 257 אלמוצע אלתי הי פיה bye ነኸ‏ מסתקבל 2 מתעד. ' 


MD 


ה) ויפלו חבלי מנשה עשרה, למא תצפחנא בני מנשה ענד קפמ% אלארין 
עליהם וגדנאהם om Sp‏ אביעזר рот.‏ ואשהיאל ושכם Sem‏ ושמירע "bye‏ אי וה 
Pb‏ עשרה олох‏ ומן האולאי אלארבע тизе.‏ פאקול ‏ אן אלאולון זיל +כרוא 
"a‏ ואלתלפת פיה אראוהם ואחסן מא נתגת להם אפכארהם אן קאלוא?) mm‏ בנות 
צלפחד אנדן ארבעה אסהם ושרחהא jS‏ חר לה 2323 jN "ina‏ אלארק ליוצאי 
מצרים וקיל ען חפר אביה TUN‏ באן בכור פצאר לה נצ mine неш‏ תלתה פלמא 
אציפת אלי אסהם אלסתה אלמרכורין מן “о‏ מנשה צארת תסעל "mm ren‏ פקאלוא 
אן 82[ לחפר אבן ומאת ורתוה nene‏ בללך עשרה וצח sins‏ קול אלנץ ויפלו 
an‏ מנשה עשרה װצח מן הלא ponds‏ אן Pesos eco‏ ליוצאי מצרים לא 
לבאי הארץ אלא үх “л‏ צלפחד מן ጸ553‏ מתי op‏ וקד פר] לה פריצתה p‏ 
ЗБК‏ אלוסול тор‏ אלסלאם כקולה p‏ בנות צלפחד דברת נתן qnn‏ להם אחזת 
נחלה (במדבר כיז (wm Jo‏ שלשת הנפת, אחסן אלאקואל פיה אן אפסר באלאקאלים 
ומתלה יפה נוף (תהלים Ce (3 ሸዌ)‏ מא אחסב гоме‏ אנמא ጋሽ‏ אלי пто‏ בלר 
אלשאמם'). (о‏ ובראת ገን‏ שם, מענאה mands‏ ואלתבצייץ ומתלה ፕነ‏ ברא 
(T3 ፳2 588)‏ הו P bon fan bye‏ אלרא לכאן משררא*). (m‏ לא 


נסך. הא' נסך שכר והב' ופסלי וגסכי wn олу‏ הפסל הצרוף ויתכן שיהיה המובחר כמו ואני 
נסכתי מלכי ועל در נקראו המלכים נסיכים נסיכי ^y) "pps‏ יחזקאל לייב לי). 

^y (1‏ חיוג שי nop‏ (מהד' יאסטראוו עי 187), אצול :3823 vnm‏ 2917 

i^ "mp ריב"ב לישעיה‎ ^p ^y 803 wmm ופירוש רדיק‎ 7581 блум y (? 

.91s “AM פירוש רשיי ורד"ק‎ "ሃነ עייב.‎ np בתרא‎ моз (? 

опоо "у D‏ שי נף, אצול 4187 mam „326 vmm‏ יאמר הריב"ב 53 בס' התגניס ש' 
נוף: mu,‏ נוף. הטוב בפירושים שיהיה יפה גוף 15 שלשת הנפת כמו מחוז na‏ 

331 vmm 1081 אצול‎ ,)155 y) שי ברח‎ wn ^y» (5 
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ימצא 135 ההר, מענאה לא יכפי מתל הצאן ובקר ישחט 577 ומצא ond‏ (במדבר 
י"א 22( והו אנפעאל ורבמא כאן מענאה לא יתיסר לנא פתחה לאן מן פיה שדיר 
אלאיר Diy‏ אלקוה ולהם+רכאב "ep‏ פאגאבהם אלולי בקולה (m‏ כי תוריש 
את הבנעני 2* רכב ברול לו כי an pin‏ 282 אנכם סתקרצון סכאנה ועלי 
אנהם בהלה אלצפה אלהי (Lonan‏ ומתל הא אלמעני e‏ קולה כי עם קשה ערף 
(m vb mew) en‏ לאן אלרסול тоу‏ אלסלאם 57 ינעל po‏ אלקום קשה ካዝ‏ 
ריעה עלי מסיר אלנור מעה אנמא om‏ וקאל ועלי "ion ором үк‏ פאפעל 794 
bis үз‏ טלבתי פאסעפה ("wan‏ | 


| יח, 
በ‏ ויריתי לכם, מענאה אלאלקא ואלטרח מתל ירה בים Din ve mew)‏ 


: 
, муло Pss והו פעל‎ 


כב. 


(m‏ 581 לא מדאגה מדבר, מענאה אלאגתמאם ומתלה ודאג לנו (שיא 


© ה)*) ነኸ‏ 558 מתל ברכה צרקה. 


2 

1) ולא תשביעו, יחתמל הלא אן p‏ מתעדיא אי לא תקסמוא בהא עלי 

עאבדיהא ואלמפעול min‏ כאנה אראד ולא תשביעו את עובדיהם בשמם וקאל 
wmm‏ זיל (סנהדרין סיג 2( מיכן שאסור לישראל להשביע גוי בעבודה זרה שלו 
onm‏ אן יכון גיר מתעד poa‏ מתל ולא תשבעו בשמי (ויקרא "5 ^2( אי לא 
תקסמוא אנתם בהא ואלאול pbs‏ לאן gi‏ לגתה מתעדיה ነኸ‏ מסתקבל үз‏ פעל 
הקיל מזיד אלהאל). = יג) ולשטט יבצדיכם, sin‏ אסם צעף פיה аш‏ ומתלה 
ממשח הסוכך (יחוקאל то‏ ^1( פאנה оок‏ אלרהן בעינה כמא міл јх‏ 558 אלסוט 
op e‏ לסוס (משלי ya‏ 3("". ולצננים בעיניכם, תרגמתה אלאשואך yn‏ 


23 לא ואחד "לה מן לפפה. 


כר. 
በ‏ וישם 2585 ביניכם ובין המצרים, ישיר אלי אלענן אללי חאל 
בינהם ردم ישראל ליל ከ82‏ אלפריקאן עלי שפה אלבחר bsp “ibs‏ ענה ולא קרב 


.883 vmm 386 з: om 81515 אצול‎ my (1 

on ("‏ פירושו של ר"מ הכהן ja‏ גקטולה לשמות יג ייז בספרי הנל על אדותו may‏ 
6 ובדברי המהברים המובאים שם בהערות עמוד 180. 

.886 vm y (° 

*) וכזה יפרש i795‏ לשמואל א' טי ה': ,ודאג mb‏ יגתם "уз /ክ25‏ רת'י 3435 

3622 vmm 70919 8ג35. — €( עי אצול‎ "mh лу )* 
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אל זה כל הלילה (שמות ייד 2( וכאן ур‏ במלאך וקף ро‏ אלעסכרין כקולה yon‏ 
T.‏ אלהים ההלך (שם ייד ייט)!) ነግ‏ 558 עלי Ял‏ מכבר ומלבן ומעשה ומחסה yo‏ 
| י₪ לא תוכלו לעבד את ייי כי אלהים קדשים הוא, גיר נאיז 
עלי אלנבי אן יקול דלך ממא חתמא ואנמא קולה עלי מעני אן Away‏ אללה 

uos)  דוגסלאב מעהא כל קביח לקנועהם‎ pu» כעבאדה אלאצנאם אלתי‎ nt 
אלתקצי לא ינפר אללנב‎ DÈY שדיד אלעקאב‎ гоме ועבאדה אללה ליסת כלך‎ 
כלה עלי סביל אלאנלאפ‎ мал) אלעקובה או באתר אלתובה ואלנצוח‎ чуз 
ses תחת האלה‎ (о אקדאמהם פי תרך טאעה אללה?).‎ bin אלקום לילא‎ 
Sam חקיקה הלה אללפטה לרכמא כאנת‎ соу jo TON אנא אתברא‎ сб דש‎ 
מתל מא פעלו‎ ("ኸም үз ולבנה (הושע די ייג) אברלוא פיהא אלהא‎ pos ל תחת‎ 
אלמקדש.‎ ce ליג) ולא אעלם מא הלא אלגרץ פי כנהא‎ re (יחוקאל‎ ከባ נדה‎ 'ዌ 


PEE ox 


8612 vm D 


6759 "m ሣ )* . 9 
8ג88.‎ vmm 477 אצול‎ y (3 
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